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fr ^^Eätt Aftriid är ey blind fsm far sä sförwagit
MZ Och drifwer fsrt sitt wärck i msst sch med

HM sä trägit.
Jag trsr hav galen är/ han hwarken hsr

elb sijr/
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Vch stöter intet sm at han t fahran HM»

Hur star i landet titt? är nv tijd pä sig gifta?
x^är Mars ett blsdigt knjg ibland stz mande stifta

Har annat intet hörs an skott och dvnderstag/
Äv buller »ssp sch gny ssm wsre Dsmedag.

Här är stssr hvngers nöd/ watt land stär nästan vde

Här hörs ett ynckligt skrän för brist pä kast sch föde
Och ännu wärr här hörs ett rychte uthaf fslck
Hwars tungsmähl man ey första kan uthan tälck.

Lijkwähl gar Aftriid fram Sch drifrver sina stycke»
Och lätz ey angä sig att ssrgen är ia mycken

Han »äter sförsedt gä fsrt för wäg för wind
Uti sitt kärleks wärck Säg är ey Aftriid dlind.

Men säg man hwad tu wilt: han är dsch ey sa tskst

Ssm han tig ksmmer för: när haft tyk; winklat krskot/
Gawandrar han dsch rätt, tiär^an tig fyns ssm

I fahranM ta har han sig vhr fahran frälst-

Män het ey waea mä förflchtigheet af wärde?
Nar fahran är för hand sch nöden är pä färde/

Att hastva tä en kvän/ then han sig kan förtrss
Then i fsrgfälligheet kan ftaffa tröst sch rss-
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wee thett alletta ar L sadant ett tilfälle
Ha» altijd sucka mand sa märgs» sässm qwaller

Ach hade iag ett wän then lag kund lita pa/
Ta wsrs mig fast latt all fahra nndangä.

Men ther söm «rs twä ta kan then ena hielpa
Vch skaffa stygd sch rad nar andra wilja stielpa/

En ar then andra huld och sköter pa alt satt
Ev ar then andras hielp sch giör tung börda latt.

Till Lhr Herr BAGGE! och Lhr BRUD! iag
kunde detta/

wal lampa nsg sch Lhr försichtigheet med ratta
Berömma i dy mähl sm iag pä wärdzligt wijs
Mitt tahl anställa skull' sch gie Lhr wardAigt

pnjs.

Men dsch med bättre fsg iag stall det , kunna säga
Att I han' GUD3 försyn sch stick mehr welat wäga/

Gsm fsgat Lhr ihssp/ sch stickat detta stånd
Och wilt det hafwa fsrt hwad trjd det wara mänd.

Ty önstar iag att Han/ söm detta wärket lagat
Af sitt allwijsä rad- sch Eder har behagat

Förena bägge twä/ nu wille lyckan gie
Och af sin Näde all wälsignelse bete.

Wälsigna Edert Ständ/ wälsigna Eder wandel/
Wälsigna Edert Hvns/ wälsigna Eder Handel/

Wälsigna at I ma tillwaxa Tusendfalt/
Till Bam.Sch Barna-Baxn/ ssm HLrren siesf

befalt.
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GUD lätt Edert Boo orubbat städse blifwa!

Ha» Mille Fiendens förödand' Swärd fördrijftva!
Att förr än i Lhrt Stönd en födes afEhr Länd/
wi fing» Freden see spatzera pä wär Gränd !

GUD öke sielf Ehrt Lijf/ förlänge Edra dagar.'
Och lätt Eder gä som Eder sielf behagar!

Men äntlig när I sku Ehrt Sde undergZ/
At I i Himmels Högd en ewig Freed tä fä!

ELAUS BUHRMAN*
Suderm. Svecus.
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